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Kyatypro nacnelje NMlupora

The Cultural Heritage of Pirot
KyATypHOTO HacaeACcTBO Ha [npoT



cnaBa rpapa. CBevaHOCT NouMHe AUTyprujama y
2 Boropoanue y Twjabapn n y upksn PoxaecTsa

yrAaBHOM npeABOhEHE enncKonoM HULLKMM 3aBpLUaBajy Ce Wchpes 3rpaae
OnwTvHe y3 NpUCYCTBO BeAnkor 6poja rpahaHa. Ha kpajy envckon ceye cAaBcKu
KOA@4 1 YeCTUTa CAGBY.

Ycnenne boropoanuHo

YcneHve BoropopnyHo (28 aBrycT) TpaaMUMOHHO ce MpasHyBa BCAKA
roaMHa 3a 6aaropeHcTBMETO Ha rpapa. LlepemonusTa 3anoysa ¢ avtyprum B
ubpkeaTa YcneHne boropoanyHo B Tijabara n ubpkBaTta PoxaecTBo Xp1cToBo B
Mazap. LllectBuA OT ABETE LbpKBW, BOAEHW FAGBHO OT envckona Ha Huww,
3aBbpLUBaT MNpes Ccrpapata Ha obwmHata B MPUCLCTBMETO Ha ronam 6pon
rpaxaaHn. B kpaa envckona npepassa crapkumwa Ha Cnasata u 6aarocnass
HacbbpanuTe ce xopa.
City Saints-Assumption
Dormition of the Holy Theotokos (August 28] is traditionally celebrated
every year as the glory of the city. The ceremony begins liturgies in the Church of
the Dormition of the Virginin Tijabara Church and the church of the Nativity Christ
in Pazar. Processions from both the churches aisle city streets mainly led by the
Bishop of Nis and end up in front of the municipal building in the presence of a large
number of citizens. At the end of Bishop cut the slava cake and congratulated glory.
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HematepwvjanHo kyaTypHo Hacaehe MpoTa
HemaTepranHOTO KyATYpPHO HACAEACTBO
Intangible cultural heritage

OcobeHo MeCcHO HapeYje |e JeAHO OA HAJMPENO3HAT/ASMBUMX KYATYPHUX
obenexja [lMoHuwasma. Kopuwhere jesvka y CBakOAHEBHOM OMLUTEHY,
06jaB/vBatbe Ha AECETUMHE KHVMXKEBHUX AEA@ Ha Hapedly, MHorobpojHe
no3opullHe NpeAcTaBe U hOAKAOPHE urpe npaheHe necMama CBEeAQYE O
MOCTOJaHOCTV U BPEAHOCTW OBOI BMAA MCMO/AsaBakba KYATYPHOT MAEHTUTETA.
[NocebHo Bama nctahu BeAMKy 3aVHTEpPEecOBaHOCT AuHreucta 3 Cpbuje n
Byrapcke, ann 1 ocTanx EBPOMNCKUX YHUBEP3UTATCKUX LiIEHTapa.

WHTEPEC Ha AUHIBUCTW OT
ECKN AbpXXaBW. .

of the Pirot regior
dozens of lit
dance:




cBeTa. MaHmmeCTa L1ja MoYere AehAeoM YHECHVKA KPO3 rpaa A0 Tpra, ucripea
MMPOTCKOr AOMa KYATYPE, Ha KojeM hOAKAOPHM aHCaMBAV MoKa3yjy CBOJE MFPayko
ymehe. 3aBpLLUHM KOHLEPT 0BOT (hecTBaAa PEBMjAAHO KapakTepa 0AMIrpaBa Ce Ha
OMABAMHCKOM CTAANOHY Y LIEHTPY rpaAa.

Mexayxapopen donknopen thecrupan

MecTBaAbT Ce MPOBEXAA B pamMkuTe Ha [NMpOTCKOTO KYATYPHO ASTO.
TorasallvpoT 3a 4eTpun AHX Ce NPeBPbLLA B MACTO 3a cpeLLy Ha hoAK aHcaHbAM OT
pa3nm4Hu cTpaHu. B ocHoBaTa Ha napaaa e KoraTo y4acTHULMTE NoKa3BaT CBOWTE
yMeHuA Ha naowaaa Ha [MpoT. OKoHYaTEAHUAT KOHLUEPT Ha TO3M ecTuBan ce
NPOBEXAA Ha CTAAMOHA HA MASAEXTA B LIEHTbpa Ha rpaAa.

International Folklore Festival

The festival takes place within Pirot cultural summer. Then Pirot in four
days becomes a meeting place for folk ansabala from various countries. The event
of rupture parade of participants through the city to the square in front of the
Culture center of Pirot, where the ensembles show their skills. The final concept of
this festival review charactertakes place at the Youth Stadiuminthe city center
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HematepwvjanHo kyATypHO Hacaehe MnpoTa
HemaTepranHOTO KyATYpPHO HACAEACTBO
Intangible cultural heritage

CeaeHha Je Hekapa y ceaMa 610 Haj3acTyMN/sEHMU U HaJBaXHMIU 06AMK
APYLUTBEHOI XMBOTa 1 MPUANKA A@ CE pa3MeHe BECTU, y4BpcTe MehycobHe Be3e 1
oja4a AOKaaHU KYATYpHU mpaeHTtuteT. Myse) MNoHuwasnra y cBom ABopuLLTy Beh
AEceTak ropnHa opraHuayje cepeHhe Ha KojyMa ce TemaTtcky 06pahyjy 1 HepeTko
06HaB/va)y NojJeAMHN BUAOBU HEMAaTEPUJAAHOT KYATYPHOI HacAeha.




flctua — Crapa nnanmna

FacTpoHOMMYECKO CbBUTME, KBAETO MOXETE A3 BUAMTE U AQ onuTaTe
TPaAVLMOHHMN SCTUA Ha APYrv NO—HanpeAHaAM PEFMOHN Mo OTHOLLIEHWE Ha TYpU3Ma
1 LIANOCTHOTO pa3BUTUE Ha CEACKUTE parioHW. BoraTcTBOTO Ha NpUPOAHU pecypcu e
rnokasaHa 4Ypes KYAHapHUTE YMEHWUSI HA MECTHUTE AOMAaKMHN U NMOArOTOBKATa Ha
CNeunanvTeT 1 ACTUS OT NAAHMHATA, CPEA KOMTO NpeocbAasaBaT MbAHEHW AVCTa OT
AVMa, XUAnMpaH 606 — TpamboBaH MO MapTM3aHCKW Ha4WH, arHewko W janjija,
pasAMYHM NanoBe, CUPEHa U MAEYHN NMPOAYKTU , MbBU 1 APy Marnyeckuy ScTust oT
CrapanaaHuHa.
acTpoOHOMMYECKOTO CbBMTME HACbPYaBa TE3W YHUKAAHM MPOAYKTY, MMa 3a LieA A
ce 3anasu HapeHuuaTa ot [MpaoT, a caMoTo CbBUTUE e BKAKOYEHO B permcTbpa Ha
TbpProBckuUTe naHavpu B MUHUCTEPCTBOTO Ha 3EMEAEAMETO OT HALMOHAAHO
3HaYeHue.

Stara planina dishes Fair

Gastronomic event, where you can see and taste traditional dishes i,
similar to other more advanced regions in terms of tourism and overall rural
development. The wealth of natural resources is shown through the culinary skills
of local housewives and preparing specialties and dishes from the mountain,
among which is dominated stuffed linden leaves, jelly bean, ram the guerrilla way,
lamb and janjija, different pies, cheeses and dairy products, mushrooms and other
magic Stara Planina.

Gastronomic event, in addition to promoting this unique product, isintended to be
ironed sausage Pirot finally protect geographical origin, and that the event itself will
be included in the register of trade fairs Ministry of Agriculture of national

importance.
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VlcxpaHa kao 0Apa3 AOKaAHOT MAEHTUTETA
XpaHaTa KaTo 0TpaXKeHUe Ha MECTHATA MAEHTUYHOCT
Nutrition as a reflection of local identity

Cajam cTaponnanMHCKMX jena

[acTpoHomcka maHudiecTaumja, Ha KoJo] Ce MOry BUAETU U OKYCUTK
TPaAMLIMOHaAHa CTapOonAGHUHCKA JeAa, Mo YrAEAY Ha APYre HanpeAHVE PErMOHE Mo
nuTaky CeocKor Typm3ma K YKYMHOr pypaAHOr passoja. boraTctBo mpupoaHMX
pecypca MnpuKasaHo Je KPo3 racTPOHOMCKE BELUTVMHE AOKaAHUX Aomahvua u
npunpemMatbe cneumjaamteTa u jena ca Ctape naaHuHe, MeRy KoM AOMUHMpaly
capMuLie Y AMNIOBOM AUCTU, MUXTUE 04 B0Ba, 0BaH Ha XajAyHKW HaYWH, [arkeTrHa 1
Jarbnja, pasHe BPCTe MWTa, CMPEBa M MPOM3BOAA 0A MAEKa, MeYypke M OCTane
vyapoauje CTape naaHuHE.
acTpoHomcka npupeaba, Koja Nnopea NpPoMOoLuje 0BOr JEAMHCTBEHON MPOU3BOAA
Mma 3a UM Aa Ce NMpoTcKa nerAaHa Kobacuia KOHaYHo 3aluTuTy reorpacicko
rnopekno, a Aa camva MaHudecTauuia ByAe yBpLUTEHA Yy pervuctap cajMosa
MWHMCTapCTBa No/-0rNpUBPEAE OA F s




Cajam nupoTtcKe nernaxve Kob6acuue

'POHOMCKA T fa, Koja rnopea NPOMOLMIE OBOr JEAMHCTBEHOr
] 1 € MMpoTCcKa nerAaHa KobacuLa KOHa4YHO 3aLuTuTu
reorpad)cko MopekAo, a Aa caMa MaHudecTauma 6yae yBpLUTEHa y pervcrap
cajMoBa MVHUCTAPCTBA NO/AOMNPYBPEAE OA HALWIOHAAHOT 3Ha4aja.

Npa3uuka Ha cypmyka B Mupor

rE]CTpOHOMI/I‘-IeCKOTO CbbUTKE, KOETO B AOMbAHEHME KbM HaCbp4aBaHETO
Ha TO3N YHUKAAEH MPOAYKT € NnpepHasHa4eH 1 Aa Ce 3allnTu reorpachKM My
NMPOUN3XO0A. CamoTo cbbutre we 6bae BKAHOYEHM B pernctbpa Ha TbpProBCKUTE
naHanpun KkbmM MVIHI/ICTepCTBOTO Ha 3EMEAENMETO OT HALUMOHaAHO 3Ha4YeHME.

Fair Pirot-ironed sausage

Gastronomic event, which in addition to promating this unique product is
intended to be ironed sausage Pirot finally protect geographical origin, and that the
event itself will be included in the register of trade fairs Ministry of Agriculture of

national importance.
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VlcxpaHa kao 0Apa3 AOKaAHOT MAEHTUTETA
XpaHaTa KaTo 0TpaXKeHUe Ha MECTHATA MAEHTUYHOCT
Nutrition as a reflection of local identity

Muporcko jarwe

FacTpoHoMcka npupeaba, Koja Ce OApXXaBa Ha JEAHOM OA HaJAEnLUMX
weTtamwTta y Cpbum, wetammwty Kej kpaj Huwae, Ha Kojo] ce mMopea
HaJKBaAUTETHU)Er MMPOTCKON JarkbeTa N3Aaxy W 0CTaAU MACAOBUW TPAAULMOHAAHOR
HapoAHOr cTBapanallTBa:Mea, cup, huammu, rpHyapujia. MaHudectaumja ce
0Ap>kaBa no4eTkoM Maja Ha nupoTckom Keyy.
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DOHOMMYECKOTO CbBUTME, KOETO G
BI'Te 8@ PasxoAku MecTa B Cbpbus
AOMbAHEHWE KbM Ha—BUCOKO KAYECTBO
MPOAYKTU: MEA, CUPEHE, Yepri, KEpaw
mvan Ha Kesa B [nporT.

Gas
Sgar'_bia-' )]




Iluporcl(a KepaMukKa

B panona Ha lNMupoT n Bena NanaHka TpapuuMoHHaTa HapoaHa
Kepamuka e braa noa pasamyHn BAUSHUA. [TMpoT e BrA LeHTbP Ha rPbHYapCTBOTO
kaTto 3aHasT B Cbpbus. B cpepata Ha XIX Bek e umano 40 [pbHYapcku
paboTuaHuum. OLle npe3 AeBETHAAECETM BEK IPbHYapPCTBOTO HamMansiBa ¢ 6pos Ha
["pbHYapckm paboTuaHMum A0 32 pabotuaHnuwn. ['paposeTe B CeBepHa 1 3anapHa
Cupbus, caep 0CBOHOXAEHMETO OT TypLMTE 3aMo4yBaT Al Ce pa3sBmBaT 6bp3o, U
3atoBa ronsmM 6por MancTopu — rpbHYapu oT [TMpoT 1 OKOAHOCTTa Ce MEeCTHT.
3aHasATuMmnTe — rpbHYapu ca HanpasBWAM CBOW COBCTBEHM WHCTPYMEHTU W
ob6opyaBaHe 3a HyxauTe nm. OCHOBHaTa CypoBMHa 3a MPOM3BOACTBOTO Ha CbAOBE
eravHa. TaTpsbsa Aa e NoaxoAsLLa 3a 06paboTka, Tpsabsa pa 6bAe MpeABapUTEAHO
n3KonaHa c MOTUKa, Ype3 AobassHe Ha Boaa. Tasum npoueaypa e rpyba n e buaa
N3MoA3BaHa Npes AeBeETHaAECETY Bek. B HavanoTo Ha XX Bek ca buam n3non3saHu
PbYHU APOBUAKN. TO3M METOA € MOAEPHM3MPaH YPe3 N3MOA3BaHE Ha EAEKTPUYECKN

YT Pirot potterv

In the area of Pirot and Bela Palanka traditional folk pottery was under
various influences on the side. Pirot was the center of pottery craft in Serbia. In
mid—nineteenth century there wre 40 pottery workshops. Already in the late
nineteenth century pottery importance decreases with the number of pottery
workshops decreased to 32 workshops. Cities in the North and West, Serbia,
after the liberation from the Turks began to develop rapidly, so a large number of
masters — potters from Pirot and environmental went to migrant workers in those
areas. In Pirot pottery was made on round toe. Artisans — potters have made their
own tools and equipment for their needs. The basic raw material for the production
of containers is clay. Clay has to be suitable for processing must be pre—dig hoe,
with the addition of water. This procedure was rude and was used in the nineteenth
century. At the beginning of the twentieth century were used hand—held grinders
land. This method has been modernized by using electric machines.
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3aHaTu kao 06eAex|e AOKanHE KYAType
13peAMs K@TO NAMETHUK HA MECTHATA KYATYpa
Crafting as a memorial of local culture

Muporcka rpHyapmja

Ha npoctopy lNupota n bene [lanaHke HapoaHO TpaAULMOHaAHO
rPHYapCcTBO BUAO e MoA pasHMM yTuuauma ca cTtpaHe. [vpoT je 6uo ueHTap
rpH4apckor 3aHaTta y Cpbuju. CpeanHom XX Beka umao je 4ak 40 rpHYapcKumx
paavoHuua. Beh kpajem XWX Beka 3Ha4a) rpHYapctBa onaaa na ce 6poj
rPHYaPCKMNX PaAMOHKMLIA CManmo Ha 32 paanoHuLe. ['papoBu Ha Cesepy 1 3anaay
Cp6uje cy nocne ocnobohersa oa Typaka NoYeAn HarAo Aa Ce pasBujaly na je BEAKM
6poj MmajcTopa — rpHYyapa 13 [MpoTa 1 OKOAUHE OTMLLIAo Yy nevanby y Te Kpajese. Y
MMvpoTy cy rpHYapy nspahuBaAu CBOje MPEAMETE HA HOXHOM KOAY. 3aHaTAuje —
rpHYapwv cy camu n3pahueanv anat 1 npubop 3a ceoje notpebe. OcHoBHa CYpoBUHA
3a NpoM3BOAHY NOCYAA Je rAvHa. Aa by ranHa buaa NoroaHVja 3a obpaay Mopa ce
NMPETXOAHO MpekonaTy MOTUKOM, Y3 AOA@BaHe W3BECHE KOAMYMHE BOAE. 13|
noctynak Je npumutmeaH u Kopuctuo ce y XWX Beky. [Nlovetkom XX Beka
KopuwheHe cy pyYyHe MalluHe 3a ie. AaHac e Ta) mocTymak




NMupoTcKkn KMAUMK

[pe3 BekoBeTe, Ha—BaxHaTa NPOMULLAEHOCT Ha [vpoT ca KuamuTe.
ToBa e TbproBuA Ha TbKaHW KMAMMU B TO3M rpaa 1 CroMeH 3a bepHaTta 4acT oT
XXEHCKOTO HaceneHue. CbLLecTBeHa NMpeAnocTaBka 3a pa3BUTUETO Ha TO3W TuM
TbProBUsi Ha KUAUMW € pa3BUTUETO Ha XMBOTHOBLACTBOTO KATO MKOHOMMUYECKU
OTPaCbA 1 AOCTaTLYHOTO KOAMHYECTBO OT BbAHA KaTO. Te31 NpeAnocTaBky pas3smeaT
NMPON3BOACTBEHMAT MpPoLEC Ha kuaumMu B [npoT. Vima kayvecTtBeHa BbAHA OT
oTraexaaHnTe oBLe B CTapa naaHuHa, KbAETO Ce 06paboTsa 1 60aAMCBa BbAHATA,
YCbBBLPLLUEHCTBAT CE TEXHUKM HA TbKaHE, KOBTO CrioMara 3a TbProBuATa.
HanpaBata Ha nNMpOTCKUTE KUAUMW € MPeMrHaBana MpPe3 HAKOAKO eTana Ha
pasBuTME: 3a MbpPBM MbT OT Cb3AaBAHETO UM — LLECTHAAECETM BEeK — caMo 3a
AOMaLLUHN HYy>XAW. [paBeHn ca npocTn u obe3uBeTeHW Yepri: crgei sarenice ..
BropuaTt etan Bkatousa XVIIn XV sex. B To31 neproa, KNAMMUTE A FOASIMA CTEMNEeH
ca Cce TbYeAn Ha BEPTUKAAEH CTaH, n3BecTeH kato "lMupoTtcku ctan". B Tpetata
tha3a — poeBeTHapeceT TV Bek, [TMpoTCKUTe KMAMMM Ca AOCTUFHAAN HAN—BUCOKUTE CU
TEXHUYECKW N ECTETUHECKMN LLIEHHOCTIW, BOraTCTBOTO HA MOAEAM, LIBETOBE Y MOTUBM.
TakoBa BMCOKO HUBO Ha KMAUMW MPEMMHABA B YETBLPTUSA eTar, 3aLL0T0 HAaMbAHO Ca
YCBOWAM TEXHWKATa Ha MPOM3BOACTBO, BMCOKOTO KA4YeCTBO Ha MPOAYKLMATA,
NepekTHOTO ChbYeTaHWe Ha KMAUMUW U ACHO OMPEAEAEHM YEeTMPWU 4YacTu: enar
spoljni, MNao4a, enar unutranji. Kpaa Ha AeBETHaAECETM BEK KUAMMUTE ca
OLBETABAHW N0 eCTECTBEH (PACTUTEAEH]) HAYMH M CAEA TOBA 3aM04BaT C U3KYCTBEHM
OUBETUTEAU (MPOMULLIAEHN), Thi KATO Te MpeAAaraT NoBeYe HI0aHCK Ha EAVH LIBSIT.
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3aHaTu kao 06eAex|e AOKanHE KYAType
13paeAns KaTo NaMeTHVK Ha MecTHaTa KyATypa
Crafting as a memorial of local culture

Tokom BEKOBa, HajBaXXHW|a 3aHaTCKO MHAYCTpUjcKka rpaHa lNvupoTa 6una je

huanmapcTBo. To je OpuUrMHanHa TKavka AEAATHOCT MOHWKAA Y OBOM rpapy Y
obenexje Je CMpoMaLLHOr AeAa >KEHCKOr CTaHoBHWULLTBA. butaH mpeaycaoB 3a
pa3Bo| hnaMmapcTBa je pa3Bo| CTOYapPCTBa Kao NPUBPEAHE FpaHe, 3aTM AOBO/SHA
KOAMYMHA BYHE KaO CMPOBWHE W rpaj Kao TProBayvky LeHTap. Tu mpeaAycAoBU
omoryhram cy Aa NpoLIec NPOV3BOAHE NMPOTCKOr AinAMMapcTBa 04 CBEr NoYeTka
ByAe 3a0KPYXEH: OBAE e rajeH kBaauTeTaH coj oBaua (Ha Ctapoj [aaHuHu), Ty je
npepahvBaHa 1 6ojeHa ByHa, TEXHUKA TKaka |e buna ycaBpLLeHa, Kao 1 0cobeH
pa360| 1 pa3BujeHa TProBUHa.
[NnpoTcko hnAMMapcTBO NMPOLUAO Je KPO3 HEKOAMKO ha3a pasBoja: [1psa je Aoba
roerosor dpopmuparsa y XVI Beky, kaaa ce paanAQ UCKAYUMBO 3a pooMahe noTpebe.
1apahueane cy ce JeAHOCTaBHE 1 HE0b0ojeHe MPOCTUPKE: LIpre 1 LLapeHuLe. Apyra
thaza obyxsata XVII n XVII Bek. Y oBom nepuoay huavmapcTBo je 3HaTHO
yCcaBpLLUEHO 1 TKAAO Ce Ha BEPTMKAaAHOM pa3b0jy, N03HaToOM Kao "n1poTcku pasbo)”.
Y Tpehoj dasn, XX Bek, NMPOTCKM AAMM Je AOCTUFao HajBULLE TEXHUYKE W
eCTeTCKe BPeAHOCTW, MpaBum 60raTtcTBOM OpHaMeHaTa, 6oja u MoTuBa. Tako BUCOK
cTeneH huanmapcke NPOU3BOAHE Y HAPEAHO] HYeTBPTO) ha3n 3HA4YUAO |e MOTMYHO
0BAGABHY TEXHMKY MPOUSBOAHE, BMCOKO KBAAUTETHY W3pajpy, CaBpLLEHY
KomMno3uumly hinauma u YeTrpu jJacHo n3pndmpuHLMpaHa Aena: heHap cnossHu,
naoya, heHap yHyTpaLUmbv 1 nose. [1o Ha3uBy LLapa y Moy Ha3uB je U LieAor hivanma.
Cee a0 kpaja XIX Beka huanmun cy 6ojeHn NpupoaHiM (6usHM) Bojamva a noTom
BeLLUTaukmM (MHAYCTPUICKIM) jep Cy Mpy>Xane BULLIE H1jJaHCE JeAHE Boje.
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Pirot kilim
Over the centuries, the most important handicraft industry of Pirot was
carpet—making. This is the original weaving trade originated in this city and
memorial is a poor part of the female population. An essential prerequisite for the
development of carpeting the livestock development as an economic branch, then
a sufficient quantity of wool as raw materials and the city as a shopping center.
These prerequisites are that the production process of Pirot Carpeting from all
beginning to be completed: here is a quality strain grown sheep (Stara Planina),
there was processed and dyed wool, weaving techniques were perfected and
distinctive loom and developed trade.
Pirotcarpet—-making has passed through several stages of development: the first
time of its formation was in the sixteenth century, only domestic purposes. They
made it simple and discolored rugs: crgei sarenice.. The second phase includes the
XVIl'and XVIIl century. In this period, carpet—-making has greatly evolved and wove
the vertical loom, known as "the Pirot loom". In the third phase, the nineteenth
century, Pirot kilim has reached the highest technical and aesthetic values, a
wealth of patterns, colors and motifs. Such a high level of a carpet was verified in
the fourth stage because of completely mastered the technigue of production,
high quality production, a perfect combination of carpets and clearly specified four
parts: enar spoljni, plo a, enar unutra nji i polje.. Following the pattern name , the
name of the rug. Was noted. Until the late nineteenth century carpets were
stained, natural (plant) and then artificial colors (industrial) because they offered

more shades of one color.
/’/ Bridge over the mountain”
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Kyntyphoto HacnepcTeo Ha Yynpene

KyaTypHO Hacaehe HynpeHe
The Cultural Heritage of Cuprene




Aan nponeha

[Npa3Huk ce cnaBu 22. MapTa cBake ropnHe. Ha oBaj aAaH onwtrHaYynpeH
ob6enexaBa ponasak nponeha. Op Tor poaHa Y Nprpoan ce Byan Y XMBOT; NpoAehHe
paBHOAHEBMLUE — Ha oBoj npa3HuK AaH 1 HOh cy jeaHake ayxuHe. [locBeheHo
MAOAHOCTW, 0Ba)] AaH Je BaarocnoBeH 3a byayhe 3acape bumaka. [NponehHe
PaBHOAHEBMLE Je MPEKPETHULA Yy FOAMHW, BPEME Kapa AaH npeBasunasu Hoh.
[Neoayxere paHa MOACTMYE HOBW pacT. Y YacT ponacka npoaeha v pa oTepaly 3ne
AYXOBE, CTAHOBHMLM OMNLLUTMHE YynpeHe opraHun3yly kapHesaAay ceny [[opHu /AoMm
FAE CBaKO HOCW py4HO m3paheH MAM KynumseH KocTuM uam macky. OBo Becena
MpoCAaBa Je JeAaH 0A OMUAEHMX MPA3HMKA AELIE Y OMLUTUHN.

Day of Spring

Itis celebrated on 22 March every year. On this day Chuprene municipality

notes of spring. From that day nature awakens to life. Vernal equinox — On this

holiday day and night are of equal length. Dedicated to fertility, this day be blessed

seeds for future plantings. The vernal equinox is a turning pointin the year, the time

when the light overcomes darkness. Increasing light promotes new growth. In

honor of the coming of spring and to drive away evil spirits, inhabitants of the

municipality Chuprene organized carnival in the village of Gorni Lom, of which each

carries handmade or purchased costume or mask. This cheerful celebrationis one
of the favorite holidays of children from the municipality.
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KyYATYpHOTO HacAeACTBO Ha YynpeHe
KyaTypHo Hacaehe HynpeHe
The Cultural Heritage of Cuprene

NMlupea nponer

Ha 1031 aeH obwmHa HynpeHe otbensssa [Mbpsa npoaet. OT To3n AeH
npupopaTta ce cbbyxaa 3a HOB XMBOT. [1poAeTHO paBHoAeHCTBME — Ha To3u
NpasHMK AEHSIT U HOLUTA ca C eAHakBa MPOABAKUTEAHOCT. [locBeTeH Ha
NMAOAOPOAMETO, Ha TO3U AeH ce BAarocAaBAT ceMeHaTa 3a GbAELLUTE HacaXAEHMS.
[MpOAETHOTO PaBHOAEHCTBME € MOBpaTHa TOYKa B rOAMHATa, BPEMETO, KOrato
cBeTAMHaTa nobexaaBa Mpaka. HapacTBalllaTa CBETAMHA BAAronpuUATCTBa HOBUS
pacTex. ToBa e BpeMeTO Ha NOCSBaHETO Ha CEMeHaTa KakTo B ByKBaAEH CMUCHA, B
rpaavHaTa MAK Ha NMOAETO, Taka U CUMBOAMYHO. HECTOo Ha TO3M NPa3HKK Ce NocsaBaT
Marv4ecky cemeHa, TOBa € Marus, KOATO U3UCKBa HALLUTE HEXHW 1 BHUMATEAHN
rpwxun. o To3M Ha4yMH YOBEK A@ OCb3Hae KakTo OT
MCUXOAOrMYEcKa, Taka 1 OT Mar K MOAMBAHETO Ha CEMEeHaTa,
13BaXXAAHETO UM OT YaLLK aBbH W IPUXNTE 38 MAGAOTO
pacTeHVe ca eEAHO MOCTO GGI;IOTO MoXXeAaHue, KOeTo C
OTMPaBUAM C TAXHOTO 3 '

B yecT Ha HacTbMNB




'AHOKopa-
OTO 38KOHO,
"CeTu Hnkona" B Hy

lipkea Ceetn Hukona

LipkBa «CBeTn Hukona» koja ce Hana3m y ceny HynpeHe carpaheHa je
1847. YV CTpyKTypu LUpPKBE CE Hana3n LpKBEHA Aapa Ca JeAHOCTaBHOM
KOHCTPYKLMJOM yKOMaHW y 3eMiy MO TapallhemM TYpCKOM  MpaBy 3a BUCUHY
xpuhaHckmx objekaTa. Lipkea "CeTr Hukoaa"y YynpeHe je CnoMeHNK KyAType.

Church "St.. Nicholas"

Church "St.. Nicholas" in the village Chuprene was built in 1847 .. The
structure has a nave with a simple construction and dug into the ground under the
current at the time Turkish law for the height of the Christian buildings. Church "St.
Nicholas" in Chupreneis a monument of culture.

W Bridge over the mountain”
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[NoaproTtoBkaTa 3a (hecTvBana MNpOAbAXaBa MNpe3 MNpeAxoAHaTa
CrpactHa cepmumua. OBMKHOBEHO paHo CYTpUHTa Ha BeAnkin HeTBLPTHK, BbB
BCAKa Kblla uma bosiamcaHn anua (ako ToBa He HBbae HampaBeHO B
4EeTBbPTbK, TOraBa € Bb3MOXHO Aa ce HoSAMCBAaT arua caMo B paHHUTE
CyTPELLUHM YacoBe Ha cbboTa). Han—ctapaTa XeHa npaBu C ANLE KPbCT
BbpXY YenaTa Ha BCUYKM AeLia B kbLuaTta. Caep TOBa SNLETO CE MOCTaBsA Npea
nkoHaTa Ha pooMa. O61KHOBEHO B CbLLIOTO BPEME CE NeYe KO3YHaK.

Yckpe
[Mpunpeme 3a hecTMBan Ce OpraHu3yly TOKOM LeAe npeTxo,B-|e
Heaeme. OBbu4HO paHo yjyTpo CeeTor 4eTBpTak, y cBako) kyhu chapbajy jaja
(ako ce TO He ypaaun y H4eTBpTak, 0HAA Je Mmoryhe Aa ce dhapbajy jJaja camo y
paHum JyTapwum catuma y cyboTy). Hajctapuja XeHa Ha npBom
octhapbaHom JajeTy Hanpasu KpcT .OHAa ce jaje CTaBsa UCNpeA KyhHe nan
CNAaBKCe WKOoHe. O6I/I‘-IHO ce VICTOBpeMeHO I'IpaBVI yCKpLIJI-bl/I XAeb Kao
ADAGTaK HernapHoMm 6pojyjaja — YCKpPeHU KoAaY.
Easter

Preparations for the festival continues throughout the previous
Holy Week. Usually early in the morning of Holy Thursday, in every house
painted eggs (if this is not done on Thursday, then it is possible to dye eggs
only in the early morning hours of Saturday). The oldest woman in the first
painted egg makes a cross on the foreheads of all children in the house.
Then the egg is placed in front of the home icon. Usually at the same time
bake Easter bread that add an odd number of eggs — Easter cake.



MectuBan onwrtune Yynpene

®ecTmBan onwwtHe HynpeHe. Chasy ce 8 aBrycta ceake ropmHe. KapakTtep

thectBana je y opraHusaumja Ha pasHum AecTrHaumjama: OpraHnsaumja opbojke,
MUHW thyaban v necme.

Festival of Municipality of Chuprene

It is celebrated on 8" of August every year. The nature of the festival is

debatable destinations. Organizing competitions in volleyball and mini football, an
songs.

Typnawkn @onk tecTusan

Typnawwkun Dok Pectmsan: "Kapa Kym npace v 71 Bpehy" crnasn ce 13,
14, 15. jyHa. OBo Je BepoBaTHO HajBeha 3abaBHa a KyATypHa MaHudecTauma y
onwTrHK. Y NMpeBoAy M3pKe Koja Aaje ume 1Me ecTtrBana raacu: Kapa cyabuHa
BaM AOHOCW HELLITO, MOpaTe Aa MMaTe BO/sY Aa ra y3Me 0AMaX, Jep ako YekaTe ,
MOXETe MPoNyCTUTU TPEHYTaK 1 360r Tora 3axxanmTi. [ AaBHM Lns oBor porahaja je
Aa Ce 04yBaH-E 1 04yBake U NpeHuLLeHe Tpaauumie oakaopa Ha Maaae. .Cajam
Huje Takmuyene. CBake ropnHe ecTnBan y4ecTBy)yamaTepe 13 LeAor permoHa,
kaounrpyne n3 Codimje, 3natmua n Apyrmx rpapoBuMa Yy 3eM/mi.

Tourlacs Folk Festival

Tourlacs Folk Festival: "Kada Kum prase | ti vrechu" on 13, 14, 15 June.
This is probably the biggest and fun cultural event in the municipality. The
translation of the saying, gave its name to the festival reads: ~When is the best
man to pig, you can with chuval, ie when fate brings you something, you have to have
awillingness to take itimmediately because if you wait, you might miss the moment
and regret. The main objective of this event is to maintain, preserve and pass on
the traditions of young Tourlacs folklore. The fairis not a competition. Each year the
festival participate amateurs from around the region, as well as groups from Sofia,
Zlatitsa and other cities of the country.

// Bridge over the mountain”
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MecTusan onwture Yynpene

®ecTnBan Ha 06LmHa HynpeHe. Ton ce 4ecTBa Ha O8 aBrycT Bcsika roamHa.
EcTtectBoTO Ha thecTmBana e cnopTHo—TypucTu4eckn. OpraHM3mpar ce CbCTe3aHus
no BOAeNB0A M MUHM hyTOOA KaKTO M HaANABaHE.

T

Typnawkn @onk hecTuBan

TypnaLukn chonknopeH cebop "Kaaa Kym npace v Tv Bpedy "Ha 13, 14,15
toHW. ToBa e Moxe 61 Hal—FOAEMUAT 1 3a6aBHO KYATYpHO cbBUTVE B 0bLUMHAaTA.
[MpeBOABT Ha NMoroBopkaTa, AaA MMETO €U Ha diecTvBana raacu: —KoraTto e Han—
A0Bpo MpaceTo, MOXETE C YyBaA, T.e., Korato cbAbaTa TV HOCU HeLlo, TpAbBa Aa
nmaTe XeAaHVe AA ro B3EMETE BEAHAra, 3aLL0T0 aKo YakaTe , MOXe Aa MPOryCHETE
MOMEHTa 1 Ad CbxansgBaTe. OcHoBHaTa LeA Ha ToBa CbbuTve e Aa Ce 3anasu,
CbXpaHW 1 NPeAaAaT TpaanLmmTe Ha Maaans Typaaliky o6udan. CebopbT HAMA
KOHKYPCeH XxapakTtep. Bcsika roapvHa Ha dhecTvBana y4acTBaT CaMOAenun OT
perunoHa, Kakto urpynun ot Codhns, 3naTtuua v Apyri FpaAOBe Ha CTpaHaTa.
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L\an ctapujux ocoba

AaH cTtapumx ocoba — obenexasa ce 1. okTobpa. HI: ogaj A8H y Ceny

AonHn Aom opraHusdyje ce KyATypHu poraha) mopA MOKPOBUTEACTBOM

rpapoHaYenHuka. [pocaaBm MPUCYCTBYJY CBU CTapUv bYAE N3 OKOAHKX CEAa, BOJHU

BeTepaHu 1 knyboBm neHsnoHepa. OpraHnayjy ce npeAcTaBe, AUCKYCUjE, N3BOAE
necMe 1N XyMOPUCTUYKIN MPOorpam.

Day of older people

Day of older people — 1% of October. On this day in the village of Dolni Lom
cultural event organized under the auspices of the mayor. The celebration was
attended all older people from the surrounding villages, military veterans and club
pensioner. Organized scenes, discussions, songs and humorous program.

bapme Beye

Baahe Beve 24. peuiembpa. JepaH oA HajAeMNLLMX MOPOANHHMX NPa3HKKa,
KOJV OAENEBA BPEMEHY CMaaay pea byrapckyx HaLMoHaAHKX npasHunka. OH ce chasm
youun boxuha : Baahak Je y noTnyHocTy noceeheH Npunpemm 3a BEAUKM MPasHUK —
Boxwh.

Christmas Eve

Christmas Eve on 24 December. One of the best family holidays, built over
time in the arch of the Bulgarian national holidays. This kind of celebration on the
eve of the holiday: Christmas Eve is entirely dedicated to preparing for the big

holiday — Christmas.
/’/ Bridge over the mountain”
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Alen Ha BL3pacTHMTE KOpa

AeH Ha Bb3pacTHUTE xopa — 1 oOKTOMBpW.
Ha 1031 peH B ceno AoAHM /AOM KYATYPHOTO
cbbuTVE e OpraHM3upaHo MoA MaTpoHaXa Ha
kmeTa Ha obLumHaTa. Ha npasHuka npycbCcTBaT
BCUYKM Bb3PaCTHM X0pa OT OKOAHWUTE CEeAa,
BOEHHW BeTepaHun U KAYy6 Ha mneHcuoHepa. ¥
OpraHvn3upaT ce CUEeHW, AWUCKYCWUW, MECHWU W
XYMOPUCTUYHM MPpOrpamMa.

BbaHM Be4ep Ha 24 AekemBpu. EAVH 0T Han—A06puTe CEMENHIN MPA3HNALN,
3anaseHu C BPEMETO B CBOAA Ha GbArapck1Te HaLMOHAAHV MPa3HULA.
Tosn BMA TbPXXECTBO B HaBeYepVETO Ha MnpasHuka: BbaHWM BeYep e MU3LSA0
NOCBETEH Ha NMOArOTOBKAaTA 3a roneMus npasHuk — Koneaa.
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This publication has been produced with the assistance of the European Union through the
Cross-Border Programme CCI No 2007CB16/PO006. The contents of this publication are the sole
responsibility of JOM KY/ITYPE MUPOT and can in no way be taken to reflect the views of the European
Union or the Managing Authority of the Programme.

Osa nybauKkaumja je Hanpas/beHa y3 nomoh cpeactasa EBponcke yHuje kpo3 "UMA Mporpam
npekorpaHuyHe capaatbe byrapcka-Cpbuja" nog 6pojem CClI No 2007CB16IPO006. JeauHcTBEHO
O/irOBOPHO /IMLIE 33 cadp:Kaj oBe nybaunkauuje je Jlom KynType MUPOT M HU Ha KOjU HAUYMH He MOXKe BUTU
TyMauyeH Kao cTaB EBporncke yHuje namn Ynpassbaykor Tena nporpama.

Tasu nybnvKaumsa e HanpaBeHa c nogkpenaTa Ha EBponelickua cblos, upes MporpamaTta 3a
TpaHCrpaHuyHo cbTpyaHmnyecteo CClI No 2007CB16IPO006. CbabpKaHMeTO Ha nybavkauuata e
OTrOBOPHOCT €4MHCTBEHO Ha [om KyaType MMPOT 1 N0 HUKAKbB HauMH He TpAbBa Aa ce Bb3npuema Kato
M3pas Ha CTaHOBMLLETO Ha EBpoNeinckmaA cbto3 uav Ha Ynpasaasallyms opraH Ha Mporpamara.
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